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Aan de werkzaamheden van de Commissie hebben deelgenomen :

Vaste leden : mevr. Magda De Galan, de heer Ahmed El Ktibi, mevr.
Anne-Sylvie Mouzon, de heer Michel Colson, mevr. Souad Razzouk,
mevr. Viviane Teitelbaum, de heer Denis Grimberghs, mevr. Fatima
Moussaoui, mevr. Dominique Braeckman, de heer Frederic Erens.

Zie :

Stuk van de Verenigde Vergadering :
B-63/1 � 2005/2006 : Voorstel van ordonnantie.

PROPOSITION D'ORDONNANCE

modifiant la loi du
8 juillet 1976 organique

des centres publics d'action sociale
afin d'assurer une assistance

au membre handicapé
du conseil de l'action sociale

RAPPORT

fait au nom de la Commission
des Affaires sociales

par Mme Viviane TEITELBAUM (F)
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Membres effectifs : Mme Magda De Galan, M. Ahmed El Ktibi, Mme
Anne-Sylvie Mouzon, M. Michel Colson, Mmes Souad Razzouk, Viviane
Teitelbaum, M. Denis Grimberghs, Mmes Fatima Moussaoui, Dominique
Braeckman, M. Frederic Erens.

Voir :

Document de l�Assemblée réunie :
B-63/1 � 2005/2006 :  Proposition d'ordonnance.





I. Exposé introductif de
Mme Dominique Braeckman, auteure

de la proposition d'ordonnance

Mme Dominique Braeckman résume et commente les
développements exposés dans le document écrit B-124/1 �
2003/2004.

II. Discussion générale

M. Michel Colson et le groupe MR sont d'accord sur le
fond et la forme de cette proposition d'ordonnance.

Le député indique cependant que l'urgence de voter ce
texte est relative car une série d'actes de présentation des
conseillers de l'action sociale ont déjà été déposés dans les
communes. L'impact immédiat de cette mesure sera donc
limité.

Le commissaire signale qu'il existe une série de sys-
tèmes informatiques permettant la traduction de documents
administratifs communaux à l'attention des non-voyants. Il
se demande comment cela pourra être organisé au niveau
du conseil de l'action sociale, et particulièrement du comité
spécial du service social, en respectant le prescrit légal. Il
attire l'attention de la commission sur la question du secret
et sur le fait que la législation communale et celle des
CPAS sont différentes. M. Colson souligne la possibilité
d'une inégalité de traitement entre un conseiller communal
et un conseiller CPAS souffrant d'un handicap, la cécité par
exemple. 

M. Frederic Erens n'a pas de problème avec l'objet
même de cette proposition d'ordonnance. Il remarque
cependant que les critères qu'un conseiller doit remplir
pour pouvoir se faire assister ne sont pas clairement men-
tionnés dans le texte. Si certains handicaps sont évidents,
tels que la cécité et la surdité, il n'en est pas toujours ainsi.
Selon le député, ce manque de clarté peut conduire à des
abus.

Mme Anne-Sylvie Mouzon revient sur la question du
secret professionnel (article 458 du Code pénal). Toute per-
sonne assistant à une séance du CPAS est tenue au secret.
Il en ira de même pour les personnes accompagnant les
conseillers et ce, sans qu'elles doivent prêter serment.

En réponse aux inquiétudes de M. Colson, la députée
pense que le risque est extrêmement faible qu'un conseiller
CPAS handicapé ne puisse exercer son mandat malgré
cette aide. La rémunération décente de cette assistance est
un progrès à saluer.

I. Inleidende uiteenzetting van
mevrouw Dominique Braeckman, indiener

van het voorstel van ordonnantie

Mevrouw Dominique Braeckman geeft een samenvat-
ting van en een commentaar bij de toelichting uit stuk B-
124/1 � 2003/2004.

II. Algemene bespreking

De heer Michel Colson en de MR-fractie zijn het eens
over de inhoud en de vorm van dit voorstel van ordonnan-
tie.

De volksvertegenwoordiger meldt evenwel dat de drin-
gendheid om deze tekst goed te keuren relatief is, omdat
een aantal akten van voordracht van leden van de raad voor
maatschappelijk welzijn reeds in de gemeenten ingediend
zijn. De onmiddellijke impact van deze maatregel zal dus
beperkt zijn.

Het commissielid wijst erop dat er een aantal compu-
tersystemen bestaan om gemeentelijke administratieve
stukken te vertalen voor de blinden. Hij vraagt zich af hoe
dat op het niveau van de raad voor maatschappelijk wel-
zijn georganiseerd kan worden, in het bijzonder op het
niveau van het bijzondere comité voor sociale dienst, met
naleving van de wettelijke voorschriften. Hij vestigt de
aandacht van de commissie op de kwestie van het beroeps-
geheim en op het feit dat de gemeentelijke wetgeving en
de OCMW-wetgeving verschillend zijn. De heer Colson
onderstreept de mogelijkheid van een ongelijke behande-
ling tussen een gemeenteraadslid en een OCMW-raadslid
met een handicap zoals blindheid.

De heer Frédéric Erens heeft geen probleem met het
voorwerp van dit voorstel van ordonnantie. Hij wijst er
evenwel op dat de criteria die een raadslid moet vervullen
om zich te laten bijstaan, niet duidelijk vermeld worden in
de tekst. Bepaalde handicaps springen in het oog zoals
blindheid en doofheid, maar dat is niet altijd het geval.
Volgens de volksvertegenwoordiger, kan dit gebrek aan
duidelijkheid leiden tot misbruiken.

Mevrouw Anne-Sylvie Mouzon komt terug op de kwes-
tie van het beroepsgeheim (artikel 458 van het strafwet-
boek). Iedere persoon die een vergadering van het OCMW
bijwoont, is door het beroepsgeheim gebonden. Hetzelfde
geldt voor de personen die de raadsleden bijstaan zonder
dat zij daarvoor de eed moeten afleggen.

Om tegemoet te komen aan de bezorgdheid van de heer
Colson, zegt de volksvertegenwoordiger dat het risico zeer
beperkt is dat een gehandicapt OCMW-raadslid zijn man-
daat niet kan uitoefenen ondanks deze bijstand. De correcte
bezoldiging van deze bijstand is een lovenswaardige voor-
uitgang.
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La membre du Collège Evelyne Huytebroeck pense que
tout geste, aussi minime soit-il, dans le sens d'une meilleure
accessibilité des personnes avec un handicap à la repré-
sentation publique doit être favorisé. Elle est donc favo-
rable à cette proposition d'ordonnance.

III. Discussion et vote des articles

Article 1er

Cet article ne suscite aucun commentaire.

Vote

L'article 1er est adopté par 9 voix et 1 abstention.

Article 2

Cet article ne suscite aucun commentaire.

Vote

L'article 2 est adopté par 9 voix et 1 abstention.

Article 3

Cet article ne suscite aucun commentaire.

Vote

L'article 3 est adopté par 9 voix et 1 abstention.

Article 4

Cet article ne suscite aucun commentaire.

Vote

L'article 4 est adopté par 9 voix et 1 abstention.

IV. Vote sur l'ensemble 

La proposition d'ordonnance dans son ensemble est
adoptée par 9 voix et 1 abstention. 

Collegelid Evelyne Huytebroeck meent dat ieder initia-
tief, hoe beperkt ook, voor een betere toegankelijkheid van
gehandicapten tot functies als gekozene aangemoedigd
moet worden. Zij is dus voorstander van dit voorstel van
ordonnantie.

III. Artikelsgewijze bespreking en stemming

Artikel 1

Dit artikel leidt tot geen opmerkingen.

Stemming

Artikel 1 wordt aangenomen met 9 stemmen bij 1 ont-
houding.

Artikel 2

Dit artikel leidt tot geen opmerkingen.

Stemming

Artikel 2 wordt aangenomen met 9 stemmen bij 1 ont-
houding.

Artikel 3

Dit artikel leidt tot geen opmerkingen.

Stemming

Artikel 3 wordt aangenomen met 9 stemmen bij 1 ont-
houding.

Artikel 4

Dit artikel leidt tot geen opmerkingen.

Stemming

Artikel 4 wordt aangenomen met 9 stemmen bij 1 ont-
houding.

IV. Stemming over het geheel

Het voorstel van ordonnantie wordt in zijn geheel aan-
genomen met 9 stemmen bij 1 onthouding.
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� Vertrouwen wordt geschonken aan de rapporteur voor
het opstellen van het verslag.

De Rapporteur, De Voorzitter,

Viviane TEITELBAUM Magda DE GALAN

� Confiance est faite à la rapporteuse pour la rédaction
du rapport.

La Rapporteuse, La Présidente,

Viviane TEITELBAUM Magda DE GALAN
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